
Járu Tišera zná asi každý, kdo se
v posledních letech pohybuje okolo

survivalových a „extrémních“ závodů. Tento
orientační běžec a univerzalista z Jičína

nejen řadu let pořádal známý survivalový
závod v Českém ráji, ale spousty dalších 

se i sám účastnil a umísťoval se vždy na
předních příčkách. Dnes přinášíme výňatky
z deníku z jeho poslední extrémní outdoorové
akce – desetidenního kajakářského cestování
z Jičína do Hamburku. Po jaké řece se hlavně
splouvalo, nemusíme snad ani psát.

Myšlenka splutí vodácké trasy Ji-
čín–Hamburk na kajacích se v mé
hlavě zrodila již před několika le-

ty. Rozhodnutí kamaráda Petra Jakeše ab-
solvovat tuto šílenost se mnou uspíšila do-
zrávání tohoto projektu. Zvolení druhu pla-
vidla je jednoznačné. Pojedeme každý na
seakajaku. Jednak má úložný prostor na vě-
ci, jeho tvar předurčuje loď k celkem rychlé
jízdě a polyetylénový materiál je téměř ne-
rozbitný. S Petrem domlouváme datum od-
jezdu a vyřizujeme zapůjčení kajaků od fir-
my HG Sport Praha. Na celou akci si rezer-
vujeme čtrnáct dnů. O Velikonocích je
vodní stav na Cidlině naprosto žalostný.

Přestože vyjednáváme otevření stavidla
u Bílého mlýna, šplouchnutí pár kubíků vo-
dy je asi, jako když se Krakonoš vyčůrá do
Jizery. Proto jsme nuceni odstoupit od na-
šeho původního místa startu u jičínského
Agráku a start přesunujeme asi 5 km po
proudu Cidliny do Vitiněvse, kde řeka z le-
vé strany přibírá vcelku slušný přítok v po-
době Úlibického potoka.

1. DEN VITINĚVES–ŽIŽELICE
11 HODIN, 49 KM, 20 JEZŮ

Řeka je široká s bídou 2 m a vody po-
skrovnu.

Na vrcholu babího léta, přesněji od 16. do
19. září, se na Českomoravské vrchovině
konal již čtvrtý ročník dog-trekkingového
závodu Osamělý vlk, který byl zároveň
i čtvrtým závěrečným závodem
Českého dog-trekkingového poháru
APORT TROPHY 2004.

TEPLÉ VLN NÉ FUNK NÍ TERMOPRÁDLO,
KTERÉ STOJÍ ZA TO VYZKOUŠET
H álo už na expedicích R. Amundsena
a F. Nansena a h eje i HORSKOU SLUŽBU R.
www.northtrappers.cz
tel.: 416 738 846, 777 109 544NA KAJAKU

Z JIČÍNA DO HAMBURKU
NA KAJAKU

Z JIČÍNA DO HAMBURKU

➥ Pokračování na str. 2, 3, 4

Čtěte na straně 10
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➥ Pokračování na str. 7

Nádherné počasí poněkud rozehnalo chmury
z tváří pořadatelů, kteří takřka v hodině dvanác-
té byli nuceni zkrátit plánovanou stošestikilomet-

rovou trasu, vedoucí srdcem Ž�árských vrchů, na dva
41,5 kilometru dlouhé okruhy bez bivaku, kdy účastní-
ci závodu absolvovali ve dvou dnech (etapách) celkem
83 kilometrů. Samozřejmě s povinnou výstrojí, v níž
spací pytel a karimatka nemohly chybět.

Ve čtvrtek odpoledne dorazilo k prezentaci do areá-
lu hotelu Myslivna v Nedvědici pod mramorovým hra-
dem Pernštejnem sto dvacet závodníků se svými psy –
opravdu pestré (okolo 40) palety plemen. Účastníci zá-
vodu absolvovali vstupní veterinární kontrolu svých pej-
sků, obdrželi itinerář závodu a závodnické karty a měli
možnost zhlédnout výstavu fotografií Filipa Chludila,
který pro ně připravil svou žeň ze závodů v canicrossu
a dog-trekkingu. Kromě Čechů obsahovala startovní lis-
tina i zástupce ze Slovenska a dva rakouské závodníky.
V pátek úderem osmé se na náročnou tra� s nepře-
hlédnutelným výškovým převýšením vydali účastníci
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Příště:

Rozhovor

se světovým

rekordmanem

v potápění

na nádech

Martinem

Štěpánkem

PROSPORT PRAHA s.r.o., oficiální zastoupení LOWA a McNETT v ČR
Ke mlýnu 1, 149 00 Praha 4 - Újezd                                   NOVÁ ADRESA!
Telefon: 241 483 338 (zůstává)          Fax: 241 483 335  NOVÉ ČÍSLO FAXU!
Veškeré podrobnosti najdete na našich webových stránkách: www.prosport.cz
E-mail: odbyt@prosport.cz, prosport@prosport.cz

Ortofoto © GEODIS PRAHA s.r.o.       Telefon: 603 285 388 (283 923 019) E-Mail: info@geodispraha.cz

GPS souřadnice WGS 84:
E 14° 32’ 48’’  N 50° 00’ 49’’

jinde!jsme

Vážení zákazníci, PROSPORT PRAHA , výhradní dovozce obuvi LOWA a outdooro-
vých přípravků McNETT do ČR, k 25.10.2004 přestěhoval svou provozovnu na novou ad-
resu. Tím se mění i místo pro vyřizování záručního a pozáručního servisu! Nachází se 3 km
od EXITu 2 dálnice D1, při pohledu z Prahy vlevo od D1, asi v polovině vzdálenosti mezi
Chodovem a Průhonicemi.

PŘÍJEZD AUTEM Z D1 EXIT 2 Chodov najedeme na Chilskou, směr M Opatov, ale
ještě před M na první křižovatce odbočíme vpravo do Opatovské a z ní na první křižovatce
odbočíme opět vpravo do Kateřinské (směrovka Kateřinky, Újezd). Kateřinská  plynule pře-
jde ve Formanskou, paralelní s dálnicí. Po 2,8 km dojedeme na malé náměstíčko s vlevo
odbočující ulicí Ke mlýnu. Prosport je hned na tomto rohu vedle prodejny stavebnin.

PŘÍJEZD MHD Autobusy 324 (385, 363), 6 stanic od M Opatov, výstup na stanici
K Sukovu, na tom náměstíčku v Újezdu.

FORMANSKÁ pokračování

pokračuje
FORMANSKÁ

OPATOVSKÁ

CH
ILS

KÁ

D1 BRNĚNSKÁ

KATEŘINSKÁ

EXIT 2
CHODOV

ÚJEZD

Každou chvíli drhneme na mělčinách,
odstrkujeme se pádlem či rukama ode dna,
přenášíme jezy, stromy, stavidla a postupu-
jeme pomalu vpřed. Parta kolového dopro-
vodu nám zajišťuje občerstvení a zjišťuje
s předstihem možnosti nejsnazšího postu-
pu. Petr má problém s udržením přímého
směru, kajak se mu stáčí doleva. Snažím se
mu vysvětlit techniku pádlování, avšak na
levé straně stále působí jakýsi magnet stá-
čející jeho špici vlevo. Proto si na jezu mě-
níme kajaky, abych vyloučil možnost „kři-
vého“ plavidla. Jede samozřejmě rovně.
Petr, inženýr, se pokládá do problému a po
následném rozboru všech vektorů sil půso-
bících na paži, pádlo, vodu s vynásobením
příslušných koeficientů dochází k vytčené-
mu cíli – přímé jízdě. Chyba byla jednodu-
chá, prý málo přitahoval pádlo levačkou po
záběru k lodi.

Kilometry naskakují, i když vody je ža-
lostně málo. Bereme zavděk každým příto-
kem v podobě melioračky. Když se zdá, že
to bude lepší, přijedeme na jez, kde nám
voda náhonem kamsi opět mizí z řečiště.
Říkáme, že se tady normálně krade. Když
je vody dost, zpíváme píseň od Elánu „Vy-
zerá to podozrivo dobre“. Litujeme, že ne-
máme sebou kliku na zvednutí stavidel.

Ve Smidarech nás místní mlynář posílá
náhonem přes svůj rybník a dál až k „dol-
ní“ mlynářce. Máme ji pozdravovat a dát jí

štípanou. Místní lidé se ptají, kam jedeme.
Při naší odpovědi, že do Hamburku, si
myslí, že si děláme srandu. Při přítoku
„sračkárny“ nás místní domorodec ubezpe-
čuje, že voda je pitná a že čistička je ještě
z dob Rakouska-Uherska. Naprosto vážně.
Jinak jsme příjemně překvapeni čistotou
vody, proplouváme vcelku příjemnou kra-
jinou probouzející se jarem. Staleté jasany,
topoly, ošlehané větrem i povodněmi, le-
mují břehy. Podjíždíme lávky, přenášíme či
přetahujeme mělčiny. S dobrou náladou
a plni síly jedeme dál. Dnes byl plán dojet
k ústí Cidliny do Labe, avšak tma nás za-
skočila již dříve, a proto dnešní jízdu ukon-
čujeme u jezu v Žiželicích. Je pěkná kosa.

2. DEN ŽIŽELICE–NERATOVICE
14 HODIN, 78 KM, 16 JEZŮ

Ráno je vše od ledu, kajaky, pádla,
mokré boty. Posnídáme dvě deci ledové vo-
dy a v sedm již sedíme v kajacích. Nad ře-
kou je mlžný opar, vše vypadá tajemné.
Kachny, volavky, ondatry a jiná havěť se
zlobí, že je nějací šílenci ruší v rákosí z je-
jich spánku. Projíždíme Žehuňským rybní-
kem, který je přírodní rezervací a hnízdiš-
těm mnoha druhů ptáků. Rybník je pátý
největší v ČR. Po krátké pauze plujeme dál,
již po Labi, které je již zde mohutným to-
kem. Podél vody vede cyklotrasa, po které
nás doprovází táta, měří nám průměr na ki-
lometr. Naše tempo je stále menší, než jsme
předpokládali. Velké množství jezů a tudíž
„voleje“ nad nimi nás zpomalují, přenášení
jezů je mnohdy též obtížné. Naše maximál-

ní rychlost na klidné vodě je tak 6 km/h.
Proto jedeme celý den prakticky bez odpo-
činku. V Brandýse, ve městě, kde maminka
strávila své dětství, se necháváme místní
obsluhou zdymadla „propláchnout“ pla-
vební komorou, což je zážitek. Asi jsme už
vypadali pěkně jetý. Trvá to dlouho, ale
jsme rádi, že nemusíme přenášet. Nákladní
lodě žádné nejezdí, prý nemají co vozit. Za
celý den jsme nepotkali ani jednu. Zdy-
madla jsou velkolepá díla, jejichž údržba,
platy zaměstnanců atd. musí stát obrovské
peníze. Využití prakticky nulové. Pádluje-
me dál až do Neratovic, kde na jezu pro
dnešek končíme. Máme toho dost. Až na
malou pauzu na soutoku jsme jeli nonstop.
Navštěvujeme místní krčmu. Stojí za dvě
věci. Je tu svatba (ve čtvrtek). Nechtějí nás
pustit dovnitř, sedíme venku na zahrádce,
což hlavně Petr se svojí narušenou termore-
gulací nese nelibě. Objednáváme čaje, při-
nesou studené jídlo. Rychle mizíme k lo-
dím. Házíme karimatku a spacák pod opra-
vovanou železnou loď a uléháme. Táta
našel nocleh kdesi v Brandýse. Tak jsem
dnes krásně oslavil své narozeniny. Bylo
mně už 32, jak říká Petr.

3. DEN NERATOVICE–DOPKOVICE
14 HODIN, 100 KM, 7 JEZŮ

Ráno vstávám v 5.00. Když budím Petra
se slovy „Kamaráde vstávej, rychlost musí-
me nahradit kvantitou,“ posílá mě do… Do-
žaduje se ještě čtvrthodinky spánku, je úpl-
ně hotovej a nechce opustit svůj vyhřátý
spacák. Později se přiznal, že to bylo jeho
nejhorší ráno z celé trasy a že i dokonce za-
pochyboval o smysluplnosti naší cesty. Ma-
gor. Valíme dál, před soutokem s Vltavou
potkáváme první loď. Na soutoku v Mělní-

ce se fotíme a zase pokračujeme s obrov-
ským úsilím dál. Vzdutí vysokých jezů jsou
několikakilometrová. Dlouhé hodiny pádlu-
jeme jako po rybníce. Před jezy dáváme ba-
cha. Obrovské množství kubíků vody, které
se valí do vývařiště pod jezy, by bylo jistě
naším zážitkem posledním. Před jezem
v Roudnici Petr dostává strach z nasátí do
propustě, opouští palubu lodi a já v posled-
ní chvíli zachraňuji jeho kajak. Nedobrovol-
ná koupel, převlékání a ždímání věcí je na-
še jediná pauza za celý den. Jez přenášíme
podél slalomové závodní tratě na umělém
kanálu, kde trénuje německá mládež. Za ce-
lý den jíme jen müsli tyčky, sypeme si pří-
mo do huby ginery a proteiny, které zapíjí-
me vodou. Je to docela hnusný, ale funguje
to. Před Ústím toho máme oba dva dost. Mě
příšerně bolí záda, Petr má zas oteklý před-
loktí, jako kdyby právě vylezl 9c. Takový
lehký zánět šlach. Kdyby šel k doktorovi,
tak by mu předepsal minimálně týden klidu.
Nás však čekají ještě několikadenní pěkné
14hodinové procedury jiného charakteru.
Svorně odhlasováváme návštěvu občer-
stvovny. V putyce nám nabízejí pouze pá-
rek. Petr nezaváhá ani na okamžik a jako za-
stánce zdravé výživy objednává rovnou dva.
Prý měl paras po 20 letech. S tátou se nako-
nec setkáváme až na 8 metrů vysokém jezu
před Ústím. Zde se podruhé během naší ces-
ty necháváme opět „propláchnout“ zdymad-
lem. Je to zážitek. Nejprve se musí napustit
voda mezi vrata tak, že se v nich vyrovná
hladina nad jezem. Pak se otevřou horní vra-
ta a vjíždíme do komory. Připadáme si jak
v báji „Vypusťte Krakena“. Za námi se dve-
ře zavírají, obrovské písty tlačí vrata k sobě.
Po zavření obou vrat dochází k vypuštění
komory spodními výpustmi. Hladina je klid-
ná, klesáme rychle o osm metrů a jen tuší-
me, co se děje pod našimi kajaky. Tu obrov-
skou sílu vodního živlu je cítit všude. Nad
námi zůstávají osmimetrové zdi, spodní vra-
ta se otevírají a jen zbytky zpěněné vody dá-
vají tušit, co se zde odehrávalo před chvílí.
Táta hází obsluze zdymadla 40 Kč na pivo.
Loučíme se s tátou, který přespí v Ústí a rá-
no jede do Jičína. Petr jede napřed, chytly
v něm saze. Voda krásně teče a další kilo-
metry přibývají. Už bych nejradši skončil,
ale Petr je přede mnou. Pak mi je jasný, že
chce urazit stovku, a tak se s tímto faktem
smiřuji.

4. DEN DOPKOVICE–RADEBEUL
(POD DRÁŽĎANAMI), 95 KM,
12 HODIN

Ráno vše řeší několik brufenů, lentilek
či růžovek, jak jim říká Petr, které se

➥ Pokračování ze str. 1

➡

NA KAJAKUNA KAJAKU

BUNDY         KALHOTY         BATOHY

âEPICE         RUKAVICE        MIKINY

EMPIRE
‰piãkov˘ lyÏafisk˘ model originálního stfiihu 
s mnoÏstvím technick˘ch detailÛ,
systém 3 v 1

AKASHA
dámské anatomicky tvarované kalhoty
s funkãními technick˘mi detaily

MORRU
jednokomorov˘ batoh
atraktivního designu
pro snowboard a zimní sporty

SIPEA
lyÏafiská rukavice v pánsk˘ch,
dámsk˘ch a dûtsk˘ch velikostech

www.loap-sport.com
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stanou našimi věrnými pomocníky.
Rozpočítáváme platíčka na jednotlivé dny.
Petr si propichuje špendlíkem plnou ruku
puchýřů. Vypadá jak správný dělník moře.
Po dobrém hemeneksu vyrážíme. Proud
vody je silný a rychle nám pomáhá hltat
další kilometry. Projíždíme Děčínem a vjíž-
díme do Labské soutěsky. Příroda je úžas-
ná. Po obou stranách hlubokého údolí pís-
kovcové skály. Vzpomínám na všechny ka-
marády, se kterými jsem zde lezl. Blíží se
Hřensko a hranice. Vystupujeme a nechává-
me si dát od celníků námořní razítko s par-
níkem do pasu. Za pár dní tady hranice už
nebudou. Vzpomínám, jak jsem v Rakous-
ku šel „oblečen do pasu“, totiž nahatej a jen
místo Adamova listu jsem měl pas. Jedeme
dál, údolí je nádherný s úžasnými výhledy
na skalní stěny, lázeňská městečka Bad
Schandau, Schmilka, Raten. Na vodě jezdí
výletní parníčky, dokonce potkáváme i sku-
pinu na raftu a jednoho kajakáře. Je nád-
herně, podél vody vede cyklotrasa až do
Drážďan. Na břehu je spousta hospůdek.
Plánujeme budoucí společné splutí z Děčí-
na do Drážďan s dětmi na Pálavách a vrá-
cení se k autům pomocí parníku. Bylo by to
fajn. Jsme příjemně překvapeni čistotou vo-
dy i udržovaných břehů, průjezd Drážďana-
mi je super. Vlevo obrazárna Zwinger, his-

torické centrum, není zde jediný jez. Je dob-
ré mít bohatého strýčka, který investuje do
příbuzných. Dnešní den byl nazvaný lázeň-
ským. Skutečně jsme moc usilovně nepád-
lovali, přesto jsme díky 0 jezů a rychle te-
koucí vodě urazili slušnou porci. Spíme
v jachtklubu, kde nám místní členové
umožňují přespat ve spacácích venku pod
střechou u jejich ohniště. Vše vyjednává Pe-
tr svojí dokonalou němčinou, na kterou si
vzpomíná z dětských let, kdy ho rodiče po-
sílali „na handl“. Pokud máme jakýkoli os-
tych, Petr řeší vše slovy: „Dyť to sou jen
příslušníci poraženýho národa“.

5. DEN RABEAUL–DOMITZEL,
13 HODIN, 104 KM

Vyrážíme v klidu. Rána jsou hrozná.
Prvních 10 km vždy jen šolicháme vodu,
snídáme na lodi naše hnusný (jinak celkem
dobrý) tyčky. Řeka se výrazně rozšířila
a vplouvá svým klidným tokem do nížiny.
Břehy jsou nízké, v dobách rozvodnění
musí být záplavová území obrovská. Díky
tomu není na březích známka po civilizaci
třeba 50 km. Žádné baráky, žádné silnice,
žádné mosty. Lužní lesy se střídají s louka-
mi, na kterých se pase velké množství ovcí
a dokonce i koní. Řeka je čistá a fascinuje
nás čistota břehů. Žádný igelit, žádný po-

lystyren, žádné flašky, žádné naplaveniny
ani vyvrácené stromy tolik známé z našich
řek. Sem tam projede nákladní loď. Nejví-
ce jsme jich viděli za den osm, což je hroz-
ně málo. Když si uvědomíme skutečnost,
že náš ministr dopravy chce stavět u nás
další kaskádu jezů, nechápeme, pro koho.
Na celé trase Ústí nad Labem–Hamburk
není jediný jez.

6. DEN DOMITZEN–ROSLAU,
12 HODIN, 85 KM

Dnes si dopřáváme snídani a vyrážíme
vstříc dalšímu dobrodružství. No, ono to
moc dobrodružství není. Spíš pěkná pakár-
na, čeká nás opět minimálně 12 hodin na-
máčení pádla do vody, bolavejch zad a ru-
kou, jednotvárné monotónní břehy a klid-
ná, líně proudící voda. Zpestřením je
Petrův objev stromů okousaných od bobrů,
které si jde vyfotit. Začíná se zatahovat
a následující silný déšť s pěkným protivět-
rem nám dává sodu. Prej jsem to přivolal já
svými kecy o počasí. Večer uléháme úplně
mrtví do spacáků. Spíme v tom, v čem
jsme jeli a je nám to úplně fuk. Já poprvé
a naposled stavím stan, Petr spí v jakémsi
vybydleném baráku.

7. DEN ROSLAU–BURG
(POD MAGDEBURKEM)
12 HODIN, 93 KM

Den jako před tím. Charakter břehů
i řeky je stejný, ukrajujeme další kus z na-
ší pomyslné šišky salámu dlouhé 870 km.
Někdy jedeme dlouhé hodiny každý sám,
jindy spolu kecáme o všem možném. Ob-
vyklá témata, báby a politika, jsou pouze
okrajová, spíše filozofujeme o životě,
vzpomínáme na různé akce spolu prožité
v mládí. Když nám hodně hrabe, řveme ne-
reprodukovatelné výrazy směrem na břeh.
oblíbené je „Hajl Hajtla“. Odpovědí je nám
naštěstí jen ticho. Občas nás míjí nákladní
lodě, tak 10 denně. Jejich vlny nás příjem-
ně zhoupnou, zdravíme se s kormidelníky.
Potkáváme partičku čtyř kajakářů, vlastně
jediných vodáků za celých deset dní. Balí
na břehu stany. Jinak v okolí vodáckých
center trénují borci na úzkých veslicích.

Petr Jakeš

HODINKY TIMEX
s digitálním kompasem

HODINKY TIMEX
s digitálním kompasem

T40721 T48591 T47512

T48651

➡

Jára Tišer

➥ Dokončení na str. 4

Z JIČÍNA DO HAMBURKUZ JIČÍNA DO HAMBURKU

Labské pískovce na obzoru.
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NOVÁ ZIMNÍ KOLEKCE 
pro skialpinisty, freeridové sjezdaře 
a milovníky 
všech zimních sportů 
ve všech prodejnách 
HUDYsport.

BRNO • ČESKÉ BUDĚJOVICE • FRÝDEK – MÍSTEK • HAVÍŘOV • HRADEC KRÁLOVÉ • HŘENSKO • JABLONEC NAD NISOU • JIČÍN • JIHLAVA • KARLOVY VARY • LIBEREC • MLADÁ BOLESLAV
OLOMOUC • OSTRAVA • PARDUBICE • PLZEŇ • PRAHA • TEPLICE • ÚSTÍ NAD LABEM • ZLÍN

BANSKÁ BYSTRICA • BRATISLAVA • MARTIN • NITRA • POPRAD • ŽILINA

w
w

w
.h

u
d

y.
cz

Women‘s  Venture
Strider Acclimate

Freedom Pant

Swirl BeanieBones Beanie

Vortex Jacket

8. DEN BURG–WITTENBERGE,
13 HODIN, 97 KM

Náš pobyt ve zdejších lázních pokračuje
další 13hodinovou procedurou. Ostatně, ce-
lé naší jízdě říkáme důvěrně „Starkelovy
lázně“. Don Starkell byl borec, který na sea-
kajaku jel podél severního pobřeží Ameriky.
Na své cestě zažil spoustu příhod hraničí-
cích s bojem o přežití. V závěru své cesty
skutečně bojoval se zamrzlým mořem o ho-

lý život. Nakonec to odneslo pár amputova-
ných prstů na rukách i nohách. Vřele dopo-
ručuji všem tuto knihu k přečtení. Náš výlet
je proti tomu skutečně lázeňská vyjížďka.
Jedeme dál bez zastavení. Náš čas je příliš
drahý na to, abychom zastavovali kvůli vy-
konání potřeby. To již bravurně zvládáme za
jízdy. Po 70 km nostop jízdy se jako z po-
hádky vynořuje hotel. Rozhoduji se počkat
na Petra. Z hotelu se vyklube jakýsi nobles-
ní lázeňský komplex, který se k našemu po-
bytu velmi hodí. Naše přítomnost vyvolává
úžas a opovržení. Všichni mají kravaty, ko-
šile, postarší dámy jsou v doprovodu svých
zazobaných milionářů. Naše špinavé a mok-
ré oblečení lehce páchne zapařením, neoho-
lené tváře, já v rozkládajících se pantoflích,
v kdysi bílých ponožkách. Petr s camelba-
kem v ruce plným čehosi připomínajícího
zvratky, v černých slušivých elasťáčkách,
vše řeší obvyklou frází: „Dyť to sou jen pří-
slušníci poraženýho národa“.

9. DEN, 13 HODIN, 94 KM
Je nám hej, do cíle nám zbývá tak

140 km a víme, že zítřejší den bude dnem
posledním naší pouti. Jedeme podél bývalé

hranice NDR–NSR. Pozůstatky jsou patr-
né. Železobetonové věže chránící výdobyt-
ky socialismu před imperialisty. Jedeme
opět až do tmy, vylézáme na břeh k jakým-
si schodům s cedulí „Privat“. Vysílám Pet-
ra, který pod heslem „líná huba, holý ne-
štěstí“ vyráží po schodech ke krásnému
srubovému domu. Vrací se, jak jinak, než
s dobrou zprávou. V domě načapal starší
dámu zrovna s natáčkami na hlavě a do-
mluvil složení našich unavených těl na ve-

randě. Pozvání dovnitř odmítáme, chvíli
konverzujeme, chválíme jí dům i perské
kočky. Uléháme a já zjišťuji, že se jim
v rybníčku přímo u verandy usadila žába,
vydávající příšerné skřehotavé zvuky. To je
hotovo. Emigruju do garáže. Zde je ovšem
pohybový spínač, takže při sebeopatrněj-
ším otočení mi šajnují halogeny do očí.
Vzdávám to a jdu spát pod strom ven. Za
chvíli začíná pršet a nezbývá mi nic jiného,
než se vrátit opět k žábě na verandu. Tak
jsem si udělal pěkné noční kolečko. Žába
naštěstí k ránu ztichla, a tak jsem i trochu
zatáhl. Jsem s tím spaním tragickej. Péťa sa-
mozřejmě o ničem neví a jeho ranní po-
mačkanej ksicht svědčí o příjemně strávené
noci.

10. DEN, KONEČNÁ, 7 HODIN, 39 KM
Ráno nám paní domácí připravila snída-

ni. Nechci jít ani dovnitř, protože vím, že
mi smrdí ponožky. Petr řeší vše obvyklou
frází. Vyrážíme k poslední várce kilometrů.
Prší a hlavně je silný protivítr. Petr jede
v goretexové bundě, já v gumové vodácké.
Když si ji svlíká, ukazuje mi, jak je úplně
promočená. Včera jsme si mysleli, že to bu-

de již jen taková vyjížďka na rozloučenou.
Opak je tvrdou pravdou. O každý metr po-
stupu tvrdě bojujeme, kajaky se houpou na
půlmetrových vlnách, které dělá silný pro-
tivítr. Proud není prakticky žádný. Když
přestaneme pádlovat, žene nás vítr proti
proudu. Zatínáme zuby a s posledními
zbytky sil ukrajujeme další kilometry. Naše
rychlost je žalostná, tak 4 km/hod. Petr te-
lefonuje Šárce, která má pro nás přijet do
Hamburku, že se náš příjezd opozdí. Sledu-

jeme kilometrovníky na břehu, kolik nám
ještě zbývá. Skutečně si to užíváme. Před
Hamburkem přijíždíme k obrovskému jezu,
který zřejmě chrání přístav v době záplav.
Jeho obnášení by bylo příšernou záležitos-
tí. Navíc Šárku nechceme hnát někam přes
město v šíleném provozu s ucpanými silni-
cemi. Rozhodujeme se pro ukončení plav-
by, vysedáme na pravém břehu u přístavu
jachet a člunů. Jsme rádi, že už to je za ná-
mi. Bylo to dobrý, ale bylo toho dost. Cel-
kem jsme ujeli 830 km a v kajaku jsme
strávili 122 hodin za deset dní. Zážitek to
byl silný, rozhodně ne negativní. Loučím se
s Labem eskymáckým obratem, musím si
přece smočit hlavu. Je to takový zvláštní
pocit, když si člověk uvědomí, že tady kon-
čí svou pouť voda z pramínku, vytékající na
Labské louce. Že jsou tu vody Kamenice,
která teče před naším srubem, nebo voda
Safíráku pod Bukovcem, vody Jizery pod
Panťákem, Cidliny z Koniny u Mazuchů ne-
bo voda z našeho rybníčka u baráku. Dává-
me Šárce zprávu, kde nás najde a převléká-
me se do posledních zbytků jakž takž su-
chého oblečení.

Ahoj! JAROMÍR TIŠER

➥ Dokončení ze str. 3
NA KAJAKU Z JIČÍNA DO HAMBURKUNA KAJAKU Z JIČÍNA DO HAMBURKU
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Z HISTORIE
DOBRODRUHA

Časopis Dobrodruh vychází již osmým
rokem. První čtyři roky byl dvoumě-
síčníkem. Za dobu své existence přine-
sl stovky článků o dobrodružných akti-
vitách v přírodě a cestování. Rozhovory
mu poskytly četné osobnosti českého,
slovenského i světového outdooru,
z těch posledních jmenujme třeba Re-
inholda Messnera, Petera Habelera,
Krzystofa Wielickeho, Vikiho Grošejla,
Toma Posserta nebo Andrzeje Zawadu.

Reinhold Messner, přední himá-
lajský horolezec a outdoorový prů-
kopník, muž, který jako první na
světě vylezl na všech 14 osmitisíco-
vek, projevil přání popřát čtenářům
Dobrodruha.

Totéž učinila i další velká persona
světového horolezectví, Peter Habe-
ler. Lezec, který mj. spolu s Messne-
rem jako první na světě vylezl na
Mount Everest bez použití kyslíku.

NEJROZŠÍŘENĚJŠÍ ČESKÝ
OUTDOOROVÝ ČASOPIS

Vychází vždy první týden v měsíci, s výjim-
kou ledna, července a srpna. Je k dostání zdar-
ma ve 442 outdoorových, cyklistických, vodác-
kých, jachtařských, potapěčských a sportovních
obchodech, centrech umělých horolezeckých
stěn, v dobrodružně zaměřených cestovních
kancelářích a mapových centrech a knihkupec-
tvích v ČR i na Slovensku. Jejich adresář je uve-
den v každém čísle. Distribuce zdarma rovněž
na vybraných sportovních veletrzích a festiva-
lech. Kompletního Dobrodruha je možné také
najít na www.casopisdobrodruh.cz

ŠÉFREDAKTOR
Miloš Kubánek

REDAKČNÍ RADA
Josef Rakoncaj Miroslav Jakeš

Soňa Vomáčková Stanislav Henych
Zuzana Hofmannová Josef Šimůnek

Jiří Havel Petr Ďoubalík Oldřich Štos
Petr „Špek“ Slanina Marek Ročejdl

Tomáš Rusek Robert Kazík

GRAFIKA Soňa Žertová. KRESBY
Petr Ďoubalík. SAZBA Pavel Amler.

ADRESA REDAKCE
Dobrodruh, Žirovnická 2389, 106 00 Praha 10,
telefon: 603 554 943, fax/záznam.: 272 656
173, e-mail: dobrodruh.cz@seznam.cz

PŘÍJEM INZERCE
Telefon: 776 055 332, 603 554 943, 267
182 438, e-mail: dobrodruh.cz@seznam.cz,
nebo na adrese redakce. Vedoucí ing. Milan
Manda, tel.: 776 055 332.

PŘEDPLATNÉ
Přestože je časopis rozdáván zdarma a lze jej
nalézt i na internetu, redakce poskytuje servis
pro předplatitele. Ti platí pouze poštovné
a distribuční náklady, které činí pro rok 2005
cca 10,– Kč na číslo. Předplatné lze zaslat
složenkou typu C na adresu redakce. Přijímá-
me pouze předplatné na čísla, která dosud
nevyšla. Starší čísla nejsou na skladě! Před-
platné na číslo 9/2004 činí 10,– Kč.

STARŠÍ ČÍSLA
Starší čísla Dobrodruha lze shlédnout u dob-
rovolných archivářů, jejichž seznam je uveřej-
něn v každém čísle.
Všechna dosud vyšlá čísla od prvního ročníku
(1997) budou postupně umis�ována na webo-
vé strany www.casopisdobrodruh.cz

VYDAVATEL
PhDr Miloš Kubánek, registrováno MK ČR
E 7598. Podávání novinových zásilek povoleno
OZ Přeprava Praha, č.j. 726/97 ze dne
19. 2. 1997.

ISSN - 1211 - 751x

Nejsem horolezec,
jsem dobrodruh.

Walter Bonnatti,
přední světový horolezec

50. a 60. let 20. století.

Dobrovolní archiváři
starších čísel Dobrodruha

Vzhledem k tomu, že časopis Dobrodruh je ve většině ze 442 distribučních míst již
několik dní po vydání rozebrán, oslovili jsme distributory, zda by nezakládali jed-
no číslo Dobrodruha ve svých obchodech či cestovních kancelářích do archivu.

Ten by byl k nahlédnutí pro jejich návštěvníky a zákazníky. Zde je seznam míst, která se
nám dosud na tuto výzvu přihlásila. Na těchto adresách můžete starší čísla Dobrodruha
dostat k nahlédnutí na přečtení. Tento seznam najdete v každém čísle časopisu:

Distributoři, kteří mají zájem být v tomto seznamu uvedeni a archivovat jedno číslo
Dobrodruha pro své klienty, nám to mohou kdykoliv oznámit krátkou zprávou na telefon-
ní číslo 603 554 943, nebo e-mailem na adresu dobrodruh.cz@seznam.cz, či případně
zafaxovat na číslo 272 656 173.

CK Poznání, Krakovská 18, 100 00 Praha 1
Klub českých turistů, Jaromírova 9, 120 00 Praha 2
Katmar bike centrum,
Bubenské nábřeží 8/705, 170 00 Praha 7
Boatpark, Sokolovská 146, 186 00 Praha 8
Horolezecká škola Český ráj,
Rybní důl 754, 294 01 Bakov n. Jizerou
Knihkupectví Hana Marečková,
Masarykova 45, 380 01 Dačice
Rabik Sport, Podhorská 23, 466 00 Jablonec n. Nisou
V-90-V Agentura Sport, 512 37 Benecko 190
CK Poznání, tř. 17. listopadu 229, 530 00 Pardubice
KM Sport, Pražská 376/368, 460 01 Liberec

VIKING, Velké náměstí 366, 561 65 Králíky
CK Poznání, Nám. Svobody 17
(Dům Pánů z Lipé), 600 00 Brno
CK Rajbas, Gorkého 30, 600 00 Brno
CK Kudrna, Bašty 2, 602 00 Brno
Český klub cestovatelů, Belcrediho 18, 628 00 Brno
Klub Futra, část C pavilonu Domu kultury,
735 14 Orlová-Lutyně
Vybavení do přírody, Komenského tř. 49, 750 00 Přerov
Obchodní akademie T. Bati, nám. TGM 3669,
761 57 Zlín
Obchodní dům Štrof, Vodní 52, 767 01 Kroměříž
CK Praděd, Valová 2, 789 01 Zábřeh

Je název soutěže amatérských vi-
deofilmů s mediálním partnerstvím
redakce časopisu Dobrodruh. Těs-

ně před uzávěkou bylo přihlášeno 14
filmů od autorů z celé ČR i Slovenska.
Samotná soutěž tradičně proběhne ja-
ko součást cestovatelsko-outdoorové-
ho festivalu Rajbas*OUTDOOR*Kotlík
v Blansku (18.–21. 11. 2004).

Všechny soutěžní snímky bude mož-
no shlédnout v sobotu od 14:00 hodin
v Městkém kulturním středisku na sále
S2 a tři vítězné filmy při slavnostním vy-
hodnocení v 18:30 na hlavní festivalo-
vé scéně. V hlavní soutěži nejsou žádné
kategorie stanoveny, zařazení je podmí-
něno pouze amatérismem, tematickým
zaměřením na cestování, přírodu, out-
doorové a adrenalinové sporty a maxi-
mální délkou 15 minut. Dle sdělení po-
řadatelů, budou k vidění opět tradiční
dokumenty z cest do exotických dálek,
ale i zajímavá dílka přibližující například
aviatiku, horolezectví, jezdectví či spe-
leologii, nebo také reportáž o výjezdu

invalidního vozíčkaře na Sněžku. V le-
tošním pátém ročníku přichází novinka
– zvláštní ocenění poroty získá i doku-
ment zaznamenávající opravdově do-
brodružné záběry, přičemž pro hodno-
cení nebude hlavním kriteriem jen tech-
nická kvalita filmového zpracovaní,
nýbrž akčnost a poutavost záběrů. Tato
cena má prý již horkého favorita – film
autora Michala Gromnici „Evolution
2003“ z prostředí parašutismu.

O programu festivalu informoval po-
drobně již Dobrodruh č. 6/2004. Doda-
tečně bylo zařazeno ještě několik dal-
ších aktuálních programových bloků.
Pepa Uherka byl v Kyrgyzstánu pod
Chan Tengri zrovna, když padala lavina,
a v Pákistánu se naopak dařilo českým
(Pavel Jonák) i slovenským expedicím
(Miro Mrava a Braňo Turček). Festival
v Blansku, kde jako každoročně nebu-
dou chybět ani filmové premiéry a křty
knih, bude i ve svém V. ročníku rozhod-
ně stát za návštěvu. Blíže na www.hori-
zont.bk.cz. – Dy –

Okem Dobrodruha

Svátkem pro české sportovní horolezectví je závod Světového poháru v lezení
na obtížnost, který bude 12. a 13. listopadu v Brně. „Očekává se zde celá svě-
tová lezecká špička samozřejmě za účasti největšího favorita, kterým je mo-

mentální jednička letošního Světového poháru v lezení na obtížnost Tomáš Mrázek
z Brna,“ vysvětluje pořadatel závodu David Roj. Závod se uskuteční na brněnském
výstavišti v rámci veletrhu sportovního zboží Sport Life. Poleze se v hale na speci-
álně postavené umělé stěně vysoké 16 metrů s osmimetrovým převisem. 

Cesty bude stavět jeden z nejlepších stavěčů Ital Lella Donato, který má zkuše-
nosti s nejslavnějšími závody světa Rock Master v italském městě Arco.

Výstava Sport Life je otevřena od 10 do 18 hodin, vstupné bude v rámci vstu-
penky na Sport life (60 Kč na den), finále mužů i žen je naplánováno na sobotu 13.
listopadu od 14:30.

Bezprostředně po skončení závodu se v neděli 14. listopadu poleze na stejné stě-
ně v hale na Výstavišti v Brně v rámci Sport life finálový závod Českého poháru
v lezení na obtížnost.

Závod Světového poháru v lezení na obtížnost bude v České republice již potře-
tí. Poprvé byl v roce 1997 závod v Praze na Brumlovce, podruhé loni na stěně
v Praze Ruzyni.

Bližší informace o závodu a aktualizace sledujte na oficiálních internetových
stránkách www.worldcupclimbing.com. Zpravodajství před závody a on line živý
přenos v češtině a angličtině připravuje partnerský odborný web www.lezec.cz s ang-
lickou verzí www.czechclimbing.com.

DAVID ROJ

Okem Dobrodruha

Světový pohár v lezení
na obtížnost

Světový pohár v lezení
na obtížnost

Srdečně Vás zvu na akce, které se budou konat v rámci polárního měsíce
v Praze. Tímto Vás i současně zvu na závěrečné setkání mých přátel a turis-
tů v tomto roce. Přij�te a nenechte si ujít jedinečnou příležitost setkat se

a pobesedovat si s jedním z největších současných ruských a světových polárníků
Viktorem Bojarským.

Dne 3. listopadu bude zahájena výstava ke 110. výročí narození ruského po-
lárníka Ivana Papanina, velitele stanice Severní pól-1, který v roce 1937–38 vedl
po dobu 274 dní vědeckou výpravu na plovoucí ledové kře, v Severním ledovém
oceánu. Výstavu zahájí Viktor Bojarský, který je také ředitelem muzea Arktidy a An-
tarktidy v Petěrburku. Po jeho vystoupení budou promítnuty dokumenty o výpravách
na Severní pól, kterých jsem se zúčastnil také 2x jako klient a v dubnu letošního
roku potřetí už jako průvodce šestičlenné mezinárodní skupiny.

Den 9. listopad bude věnován Antarktidě, především Transantarktické výpravě,
v průběhu které Viktor Bojarský, vědci a cestovatelé z dalších pěti zemí prošli na ly-
žích a se psím spřežením za 7 měsíců 6500 km přes celou Antarktidu a jižní pól. 

Dne 17. listopadu bude uveden dvoudílní film Červený stan o letu skupiny ge-
nerála Umberta Nobileho ve vzducholodi Italie k severnímu pólu a o jejich záchra-
ně posádkou ruského ledoborce Krasin.

Viktor Bojarský bude přítomen 3. a 9. listopadu, já jako spoluorganizátor na
všech třech akcích.

Polární měsíc se bude konat v budově Ruského střediska vědy a kultury
v Praze-Bubenči, Na Zátorce 16 (necelých 10 minut od stanice metra Hrad-
čanská). Začátek bude vždy v 17.00 hod.

Vstup volný.
Informace: Miroslav Jakeš, Tel: 272 744 158, 731 347 579

PPPPoooozzzzvvvváááánnnnkkkkaaaa    nnnnaaaa

ppppoooolllláááárrrrnnnníííí     mmmměěěěssss íííícccc

Týmy absolvovaly trať přes
270 km dlouhou, kde ve stanove-
ném limitu 75 hodin musely spo-

lečně překonat veškeré nástrahy, muse-
ly prokázat nejen individuální schop-
nosti a dovednosti, ale také schopnost
týmové spolupráce.

Celý závod byl odstartován ve stře-
du 18. 8. přesně v devět hodin z náměs-

tí Hluboké nad Vltavou. Trasa závodu
zavedla týmy do několika přírodních
lokalit i do několika historicky význam-
ných míst. Trať byla v mapě vyznačena
kontrolními body, mezi kterými si kaž-
dý tým hledal svůj optimální postup.
Závodní strategii si každý tým určoval
samostatně včetně zvoleného tempa,
přestávek na odpočinek, spánek, stravo-
vání apod.

Jako první do cíle u umělého slalo-
mového kanálu v Českém Vrbném do-
razil český Salomon / OpavaNet Czech
adventure team v čase 34 hod. a 15
min., jako druhý dorazil La Clusaz Raid
Adventure z Francie a třetí místo patří
opět českému zástupci Univerzita Hra-
dec Králové.

Jako poslední dorazil ve stanove-
ném limitu do cile tým Ivoš a jeho par-
ta v čase 73:25. Závod nedokončily
pouze čtyři týmy – VIP Survival (CZ),

Mezinárodní mistrovství České
republiky v dobrodružně
expedičním závodě Adventure
race 2004 proběhlo ve dnech
18. 8.–21. 8. 2004 v přírodních
lokalitách jižních Čech.
Na start se postavilo 25
čtyřčlenných týmů, z toho
19 českých a 6 zahraničních
(FR, NL, 2xPL, SK, DK), ve třech
kategoriích (OPEN MIX, OPEN
MUŽI, AKADEMICI).

ADVENTURE RACE 2004ADVENTURE RACE 2004

1. 34:15 0:00 Salomon/OpavaNet Czech adventure team (CZ) Open MIX

2. 36:15 2:00 La Clusaz Raid Adventure (FR) Open MIX

3. 36:30 2:15 Univerzita Hradec Králové (CZ) Open MIX

4. 42:25 8:10 DART-AT (NL / FR) Open MIX

5. 44:20 10:05 Bergson Kompas Adventure Team (PL) Open MIX

Cottage Adventure Team (CZ), Team
No Problem (DK), Buff Slovakia (SK).

CO VŠE MUSELI ZÁVODNÍCI
ABSOLVOVAT? 

Hydrospeeding – splutí umělého ka-
nálu na malém plováku, jízda na hor-
ských kolech Blanským lesem, plavání
– v rybnících Křivonoska a Křemžský,
trekking – pochod Mójským a Blan-
ským lesem, jízda na kolečkových
bruslích – cyklistická stezka České Bu-
dějovice–Hluboká nad Vltavou, slaňo-

vání a lanové překážky – na hoře Kleť,
rafty – sjezd a slalom na umělém kaná-
le v Českém Vrbném, kánoe – sjezd Vl-
tavy ze Zlaté Koruny do Českého Vrb-
ného, skalní lezení – skalní věže Rájov,
orientační běh na speciálních mapách -
Křivonoska a jeskyňaření – kaolinové
lomy v Mójském lese.

Více informací najdete na interneto-
vé stránce www.adventurerace.cz, nebo
u ředitele závodu Tomáše Vaňka – mo-
bil: +420 777 676 047
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Osamělého vlka v minutových intervalech. Kdo tra�
v duchu podceňoval, byl brzy vyveden z bludu…

Dvě maratónské etapy ovšem vyhovovaly přede-
vším zkušeným vytrvalcům – běžcům. Horký favorit
Roman Baláž, který těsně před závěrečným závodem
APORT TROPHY absolvoval náročnou dvoutýdenní vy-
sokohorskou přípravu ve Vysokých Tatrách, se svými
ambicemi příliš netajil: „Chtěl bych obě etapy zvlád-
nout do čtyř hodin!“ Už první kontrola na zřícenině
hradu Zubštejna dávala tušit, že jeho cíle rozhodně
nejsou nereálné.

DTM 1
V této třídě závodí muži do čtyřiceti let a dlužno

přiznat, že v závodě na Vysočině byla nabita zvučný-
mi a zkušenými jmény. První místo si s jasnou převa-
hou zajistil skvělým výkonem Roman Baláž s fenkou
sibiřského husky Markízou s celkovým impozantním
časem 7 hod. 51 minut a 30 sekund (v první kole
3:57:05 a ve druhém dokonce 3:54:25). Stříbrnou
pozici vybojoval zlepšeným výkonem ve druhém kole
Michael Chovanec s evropským saňovým psem Mer-
linem v čase 9 hod. 44 min a 2 sec. Chovanec se
v prvním kole očividně trápil (čas 5:30:45). „Hodně
jsem bloudil, byl jsem nepozorný a měl jsem problé-
my s křečemi v nohou,“ vysvětloval Michael. „V bato-
hu jsem nesl talisman – sošku koníka. Špatně jsem ji
uložil a talisman mi pěkně rozedřel záda. Ve druhém
kole jsem se cítil mnohem lépe a cestu jsem již do-
konale znal. Jsem rád, že se mi nakonec podařilo vy-
houpnout se na druhou příčku.“ Bronzový stupínek
získal vyrovnaným výkonem v obou kolech Josef Šlan-
hof s border kolií Bonnie (čas 10:38:41).

DTW 1
Ve třídě žen do pětatřiceti let dokončilo dvaadva-

cet závodnic (z celkového počtu 37). Skvělým výko-
nem v obou kolech zvítězila Markéta Slaměníková
s fenkou sibiřského husky Sitkou (10:00:22) před
stříbrnou Marií Ševelovou s fenkou sibiřského husky
Bonnie (11:06:28) a Zuzanou Rohlederovou s kří-
žencem Zacharym (12:46:19).

DTM 2
Ve třídě mužů nad čtyřicet let dokončilo sedm zá-

vodníků (z celkového počtu 13). Podle očekávání zví-
tězil osmašedesátiletý suverén dlouhých tratí Miloslav
Slaměník s křížencem Bojarem (12:58:37) před
stříbrným René Kazdou s chodským psem Zaro
(14:55:01) a bronzovým Vladimírem Urbáškem s al-
jašským malamutem Esi (15:57:06).

DTW 2
Ve třídě žen nad pětatřicet let dokončily čtyři zá-

vodnice (z celkového počtu 6). Těsně zvítězila feno-
ménka letošního poháru Pavla Gorčáková s dobrma-
nem Eddym (14:47:06) před Eliškou Vodvárkovou
s bíglem Bennym (14:51:59) a bronzovou Lenkou
Kamenickou s velkým kníračem Fancy (16:48:48).

APORT TROPHY 2004 
Protože byl Osamělý vlk posledním čtvrtým závo-

dem Českého poháru v dog-trekkingu APORT TROPHY
2004, byli při slavnostním vyhlášení oceněni i celko-
ví vítězové.

Ve třídě DTM 1 (muži do 40 let) si v posledním zá-
vodě vybojoval titul „Vlka“ Michal Pátek ziskem 186
bodů před Jiřím Strnadem s 184 body a třetím Vác-
lavem Pudilem se 174 body. Krásné čtvrté místo zís-
kal Slovák Peter Hanzely se 156 body.

Ve třídě DTM 2 (muži nad 40 let) se z vítězství ra-
doval Miloslav Slaměník s absolutním počtem bodů
200 (vyhrál totiž všechny čtyři závody). Stříbrnou po-
zici vybojoval René Kazda se 193 body a bronz získal
Vladimír Urbášek se 141 bodem.

Ve třídě DTW 1 (ženy do 35 let) zvítězila o jediný
bod Markéta Slaměníková se 198 body před Maruš-
kou Ševelovou se 197 body a třetí Lucií Hübnerovou
se 183 body. Ze čtvrtého místa se může radovat Ja-
na Ondrášková se 176 body.

Ve třídě DTW 2 (ženy nad 35 let) suverénně zvítě-
zila Pavla Gorčáková, která zvítězila ve všech čtyřech
závodech a získala plný počet 200 bodů. Stříbrnou
pozici vybojovala Lenka Kamenická se 145 body
a bronz Eliška Vodvárková s 98 body.

POSTSKRIPTUM ŘEDITELKY
„Co říci k letošnímu Osamělému vlkovi?“ přemíta-

la po skončení závodu ředitelka podniku Zdeňka
Kvasnicová. „Především byl jiný! Stálo za to vidět
všechny ty zklamané obličeje, když jsem v předvečer
závodu rozdávala itineráře a vysvětlovala, že budou
do večera doma. Závodníci se dívali až uraženě… tak
krátká tra� – vždy� to je pouhé venčení. Večer na to ty
stejné tváře byly rády, že to nebylo ještě horší. Tra�
Vysočiny je vskutku náročná, kopce nahoru a dolů,
i když počasí bylo přímo luxusní. Pro mne jsou všech-
ny ty lidičky, kteří vyrazili se svými chlupáči znova
a znova hrdinové! A patří jim můj obdiv a dík.“

JAROSLAV MONTE KVASNICA
Foto: Filip Chludil

➥ Dokončení ze str. 1

OSAMĚLÝ VLK 2004OSAMĚLÝ VLK 2004

Vítězové APORT TROPHY 2004 – uprostřed
s pohárem vítěze M. Pátek, vlevo druhý
J. Strnad a vpravo třetí V. Pudil.

Když jsme na webu prohlíželi profil trati, na které se
měl konat evropský canicrossový šampionát, nevě-
řili jsme vlastním očím. Takové kopce snad v Ma-

ďarsku ani nejsou… Pořadatelé si asi trošku zafantazírova-
li. Cesta přes prosluněné Slovensko s lesy obarvenými pod-
zimem a malebná pohoří byla nádherná. Přejeli jsme další
hranice se zbrusu novými psími europasy a zamířili do dě-
jiště mistrovství Evropy nedaleko Miškolce. Malebné měs-
tečko Szilvásvárad se skrývalo v pohoří Bükk, pokryté list-
natými lesy,  pro které již fauvistický podzim namíchal pa-
letu křiklavých barev. Tak kopce tu skutečně mají. A jaké…

PODCENILI JSME MAĎARSKO?
Na „koňský stadion“ (do prostoru startu a cíle) dorazi-

la v pátek 8. října 2004  k prezentaci evropského šampio-
nátu v plné zbroji nejen pochopitel-
ně reprezentace Maďarska, ale
i Francie, Belgie, Švýcarska, Polska,
Slovenska a Rakouska. Nechyběl ani
zástupce USA – činovník ESDRA
(a musherská legenda) Tim White.
Pouze česká reprezentace zde (k roz-
čarování pořadatelů) působila oproti
minulým šampionátům více jak
skromným dojmem. Na startu by-
chom marně hledali úřadující mist-
ryni Evropy a světa Soňu Klikaro-
vou, chyběla Martina Štěpánková
i Ivana Mrázová a Linda Keltnerová,
chyběl úřadující mistr Evropy Jiří
Suchý i úřadující mistr světa Micha-
el Chovanec, stejně jako skvělí re-
prezentanti v bikejöringu Jana Po-
rubská a Lukáš Blažo. Mnozí z nich
měli zdravotní nebo osobní problé-
my, přesto však vznikl dojem, že
česká reprezentace Eurocanicross
2004 (i s ohledem na listopadový
šampionát ve Francii) podcenila.

TRAŤ
Nejmladší kategorie canicrossu

měly na programu dva okruhy dlou-
hé 1200 metrů. Bikejöring zdolal
dvakrát 6000 metrů a konečně canicross měl v prvním ko-
le okruh dlouhý 2800 a ve druhém 6000 metrů. Kopcům
ovšem neunikl nikdo. Na prvních necelých dvou kilomet-
rech jsme museli překonat více jak 130 výškových metrů
převýšení. Po ďábelském kopci čekal nekonečný seběh.
Navíc povrch tratě byl značně kamenitý, na což doplatili
někteří pejsci drobnými zraněními tlapek, takže ve dru-
hém kole mnoho z nich „zdobily“ botičky. „Bude to nej-
těžší canicross, jaký jsem dosud běžel,“ přiznal po páteční
prohlídce trati český reprezentant Rudolf Homolka. Nově
vzniklá organizace ECF (European Canicross Federation,
která v Szilvásváradu uskutečnila i svůj kongres), připra-
vila společně s maďarskými pořadateli pro evropský cani-
crossový výkvět skutečně kvalitní a náročný podnik.   

BOJ O EVROPSKÉ TITULY
Canicross měl pochopitelně na programu dvě kola.

V prvním se startovalo intervalově, v neděli byly na pro-
gramu hromadné starty. V canicrossu nejmladších dětí
Česká republika zástupce neměla (nejmladší kategorie
měla věkovou hranici 7–10 let). Zástupce jsme ovšem mě-
li ve věkové kategorii chlapů od 11 do 14 let. Závodníci
v této třídě běželi dvoukolově na okruhu dlouhém 1200
metrů. Z vítězství a titulu evropského šampiona se radoval
Polák Marcin Ledzinski s greystrem Pellem (14 min 10
sec.). Při konečném účtování byl o pouhých 7 vteřin po-
malejší český reprezentant Jan Šabata s greystrem Chuc-
kem (14 min 17 sec.) a třetí místo vybojoval slovenský
mladíček David Jakubásek s greystrem Scottym (15 min.
53 sec.). „Trať byla náročná, ale hezká,“ svěřil se v cíli čtr-

náctiletý Jan Šabata, který je synem bývalého úspěšného
mushera. „Horší to bylo s kamenitým povrchem, Chuck si
poranil drápek, takže druhý den musel běžet s botičkou.
Chuck výborně táhl a běžel skvěle, vždyť je bývalým le-
adrem ve spřežení, bohužel se trochu děsil na stadionu
hluku z reprobeden, takže s finišem to bylo trochu slabší.
Z druhého místa mám obrovskou radost, vždyť závod
v Maďarsku byl teprve mým druhým canicrossem. Jinak
se ovšem věnuji orientačnímu běhu. Canicross mě  velmi
přitahuje a baví, poněvadž miluju psy.“

V kategorii canicrossu mužů (19–40 let) snad trochu
překvapivě zvítězil a z titulu evrop-
ského šampiona se radoval šestatři-
cetiletý Slovák Jaroslav Jakubásek
s gerystrem Scotty (26 min 09 sec.),
který byl nejrychlejší v obou okru-
zích (2,8 km a 6 km). Zlepšeným vý-
konem ve druhém kole si stříbro za-
jistil Francouz Jérome Gaubert  s po-
intrem Tinou (26 min 58 sec.). Třetí
místo vybojoval teprve dvaadvaceti-
letý český reprezentant Martin Ne-
hyba s greystrem Ferrari (27 min. 00
sec.) Nehyba byl po prvním kole
druhý, ve druhém klesl na třetí mís-
to, ovšem s nejtěsnějším rozdílem.
„Zatím jsem lepší na kratších tra-
tích,“ přiznal Martin Nehyba, který
s canicrossem teprve začíná (věnuje
se zejména agility). „Dostal jsem se
na stupně vítězů, a to je pro mne
velkým úspěchem.“ Konkurence
v Maďarsku byla i v této třídě vskut-
ku impozantní, vždyť ji dokončilo
dvaatřicet závodníků. Zkušený český
reprezentant Petr Toncar s křížen-
cem irského setra Dikem se musel
spokojit se 17. příčkou (v čase 30
min. 45 sec.). „Dik je naprosto spo-
lehlivý a celý závod šel perfektně,“

svěřil se v cíli Petr Toncar. „Na mém výkonu se ovšem bo-
hužel podepsal nedostatek tréninku.“

Ve třídě canicrossu žen (19–40 let) byla nejrychlejší
v obou kolech a titul mistryně Evropy vybojovala česká
reprezentantka Anna Toncarová s greystrem Easy (30 min.
52 sec.). Sympatická Češka, která se canicrossových závo-
dů zúčastňuje již řadu let, dlouho čekala na svůj velký ús-
pěch. Ten se dostavil po poctivé přípravě letos v Maďar-
sku. Druhé místo  pro české barvy získala další česká re-
prezentantka Martina Klimešová s fenkou greystra
Porsche (31 min.32 sec.).

Ve štafetách jsme s trochou smutku vzpomínali na loň-
ské Polsko, kde jsme v Pomiechówku jasně dominovali.
V Maďarsku Česká republika žádnou štafetu ani neposta-
vila. Ve štafetách mužů zvítězili Francouzi (14 min. 38
sec.19 setin) před štafetou Slovenska (14:38:31) a bronzo-
vým Maďarskem (14:38:38).

Je třeba zdůraznit, že maďarští organizátoři zvládli Eu-
rocanicross 2004 skutečně dobře, o závodníky bylo kvalit-
ně postaráno, služby v autokempu (včetně horkých sprch)
neměly chybu. I nově vzniklá Evropská canicrossová fe-
derace se prezentovala na velmi kvalitní úrovni a její sna-
ha sjednotit pravidla a dát tomuto sportu, jehož obliba ve
světě neustále roste, pevný řád je určitě chvályhodná a za-
vazující. Česká reprezentace, přes svoji skromnou účast,
zanechala bezesporu velmi dobrý dojem. Škoda jen, že
nás do Szilvásváradu nepřijelo více, naše úspěchy mohly
být určitě ještě výraznější.

JAROSLAV MONTE KVASNICA
Foto: Filip Chludil

Loňský mistr světa v bikejöringu
Francouz Alexandre Legrand
s greystrem Toumem skončil
v Maďarsku na stříbrné pozici
za belgičanem Philippem Werym.
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Cestovní ruch je důležitou sou-
částí ekonomiky zejména vyspělých
zemí. Jak je tomu v České republi-
ce?

Na tvorbě hrubého domácího pro-
duktu se cestovní ruch podílí podle ofi-
ciálních statistik zhruba čtyřmi procen-
ty. Jeho vliv se však projevuje i v dalších
sférách hospodářství, ale třeba i v kul-
tuře, sportu i v dalších segmentech cel-
kové mozaiky naší republiky. Pokud vez-
mu do úvahy i skutečnost, že ovlivňuje
i některá výrobní odvětví, mj. stavebnic-
tví, nábytkářství, ale i dopravu a spoje,
tak jeho přínos se podle mého názoru
pohybuje mezi devíti až jedenácti pro-
centy HDP.

Pokud jde o naše postavení v rámci
EU, tak lze říci, že máme ve srovnání
s turisticky nejvíce navštěvovanými ze-
měmi, Itálií, Francií, Rakouskem, Špa-
nělskem i Německem, co dohánět. Za-
ostáváme za nimi nejen v počtu ná-
vštěvníků, ale i v nabídce kvalitních
služeb, dopravní infrastruktury i třeba
přístupem některých lidí, pohybujících
se v této atraktivní sféře. Jsme nyní tak
na průměru Evropské unie, ale vzhle-
dem k naší poloze a specifické nabídce,
třeba výborné gastronomii, máme reál-
né možnosti počet zahraničních ná-
vštěvníků markantně zvýšit.

V prvním pololetí letošního roku se
počet zahraničních turistů proti stejné-
mu období loni zvýšil o půl milionu na
3,5 mil. Když vezmu za výchozí základ-
nu rok 2003, tak se domnívám, že lze
během třech, možná čtyř let počet za-
hraničních návštěvníků v České republi-
ce zdvojnásobit. 

Co lze udělat pro to, aby se tak
skutečně stalo?

Cesta k dosažení náročných cílů ob-
vykle není jednoduchá, což platí samo-
zřejmě i pro oblast outdooru, jak může-
te potvrdit. Dosavadní přístup ke získá-
ní většího počtu zahraničních
návštěvníků je nutné v určitých oblas-
tech cestovního ruchu až radikálně
změnit. Jednou z těchto oblastí je pro-
pagace ČR v zahraničí. Zatím k nám
jezdí z okolních zemí, snad s výjimkou
Německa, vzhledem k našim potencio-
nálním možnostem, málo návštěvníků
z Rakouska, Polska a Slovenska. U Pol-
ska k tomu přistupuje i skutečnost, že
pro velkou část Poláků jsme jen tranzit-
ní zemí pro jejich cesty do jiných států.
Je proto nutné těmto návštěvníkům, ze-
jména střední vrstvě, nabídnout mno-
hem víc, než třeba solidní hotelnictví,
stravování, ale i kvalitní služby v oblasti
trávení volného času, mezi něž patří

i třeba možnosti hraní golfu, návštěva
sportovních utkání, cykloturistika či ad-
renalinové aktivity, mj. paragliding, raf-
ting či prohlídka podzemních jeskyň se
speciálním průvodcem. 

Zatím jsme se prezentovali v zahra-
ničí spíše pasivním přístupem, nabíd-
kou typu Česká republika je země, kde
se čas zastavil. Musíme tento způsob
propagace změnit na aktivní, zdravě
progresivní, razantní, kde bude mít dů-
ležitou úlohu smysluplné využití volného
času. 

Chceme, aby k nám jezdila ve vět-
ším počtu náročnější klientela, střední
a bohatší vrstva obyvatel, která má
však pochopitelně náročnější požadav-
ky. Proto musíme k výborné úrovni gas-
tronomických služeb v Praze i v jiných
městech, ale i solidnímu ubytování dát
něco navíc, přidanou hodnotu v podobě
kvalitních služeb, ale i široké škále vyu-
žití sportovních aktivit, turistiky, pobytu
v přírodě aj. 

Dá se říci, že se musíme velice rych-
le připravit i na boom návštěvníků z Čí-
ny, kde roste dynamickým tempem
střední vrstva obyvatel, jež ráda cestuje
do zahraničí. To platí i o Japonsku, kde
je počet návštěvníků poměrně solidní,
ale možnosti k zvýšení jejich počtu roz-
hodně jsou. Nesmíme se spokojit tím,
že Praha předstihla v počtu návštěvníků
z Japonska třeba Vídeň, máme totiž
v zemi Nippon velice dobré jméno.

Také Rusko, zatím spící obr ve sféře
cestovního ruchu, má velké potencio-
nální možnosti. Nelze spoléhat na to,
že byrokracie zatím omezuje možnosti
k vycestování, to se může změnit i veli-
ce rychle. I tady máme dobrou pověst,
byla by škoda ji promarnit. 

Značné finanční prostředky ply-
nou některým zemím do rozpočtu
i zásluhou kongresové turistiky. Vy-
užíváme těchto možností v dosta-
tečné míře?

Velký potenciál, který stále roste,
má v této zajímavé sféře cestovního ru-
chu především Praha. Má už svoje mís-
to na mapě pořádání těchto akcí, dob-
ré zkušenosti s pořádáním kongresů
MMF či zasedání NATO ji na dobré po-
věsti jenom přidaly. Jde jen o to, aby se
dobrou propagací v zahraničí a marke-
tingem počet těchto velice efektivních
akcí zvýšil. Horší je to s kongresovými
sály v jiných městech České republiky.
Tady existuje jejich výrazný deficit, chy-
bí nejen třeba v Brně, Ostravě, Plzni,
ale i v lázeňských centrech. Markant-
ním příkladem jsou třeba Karlovy Vary,
ale i Mariánské Lázně, Luhačovice. Ta-
dy nám zatím unikají nemalé devizové
prostředky, přitom je spojení kongreso-
vé turistiky s lázeňstvím velice atrak-
tivní.

A co domácí turistický ruch, jaké
jsou možnosti?

Možnosti ke zvýšení počtu návštěv-
níků z naší republiky v turisticky zajíma-
vých oblastech rozhodně jsou. Samo-
statnou kapitolou je kvalita služeb pro
ně, včetně nabídky outdoorových akti-
vit, gastronomických služeb aj. Tady za-
tím máme velký dluh z minulých let
ohledně propagace v místních regio-
nech, kdy měla jednoznačně přednost
Praha, Český Krumlov, Telč, Mariánské
Lázně aj. Ale vždy� je v naší republice
tolik zajímavých míst, které mají co na-
bídnout lidem, kteří rádi cestují i po na-
ší zemi. V příštím roce chceme začít
tento nedostatek odstraňovat. Chystá-
me masivní prezentaci jednotlivých re-
gionů prostřednictvím našeho minister-
stva, prostředky na jejich propagaci vý-
razně zvýšíme. Předpokládáme také, že
se zvýší investice na výstavbu ubytova-
cích kapacit, bazénů, sportovních zaří-
zení, nebo třeba cyklistických stezek,
vleků, mimo třeba kulturně technických
památek. 

Je nutné zdůraznit, že budeme před-
nostně podporovat investice v těch re-
gionech, které mají vysokou nezaměst-
nanost, kde je nižší životní úroveň než
jinde v republice, samozřejmě s výjim-
kou Prahy. Každý ekonom velice dobře
ví, že investice do cestovního ruchu
jsou velice efektivní, návratnost je krát-
ká. Bohužel, v minulých letech se čas-
to dávala přednost investicím do výrob-
ní sféry, což se někdy ukázalo ne vždy
pozitivní. 

Má už cestovní ruch i náležitou
společenskou prestiž?

Zatím bohužel ne takovou, jakou má
třeba v Rakousku, Německu nebo ze-
jména ve Francii, kde mají důležitou
úlohu gastronomické služby. Názor na
pracovníky v tomto oboru se mění
k lepšímu, ale potrvá to ještě dlouho,
než dojdou někteří lidé k tomu, že se ti-
to lidé nesnaží jen o to je okrást. Vy-
růstá nová generace kvalitních a vzdě-
laných pracovníků v této sféře, která
má před sebou slibné perspektivy.
K lepšímu image v oblasti cestovního
ruchu přispívají i různé soutěže v tomto
oboru i činnost profesních organizací,
které informují veřejnost. 

Podílí se Česká republika na pro-
jektech EU v této sféře, dostáváme
mj. dotace?

Od Evropské unie dostáváme po-
měrně značné finanční prostředky, jež
se rozdělují v rámci programu SROP.
Nyní je to ročně několik set miliónů ko-
run, v letech 2007–2013 se však bude
jednat o násobky těchto částek. Jsou to
finanční prostředky, jež mohou výrazně
přispět k restrukturalizaci cestovního
ruchu, zlepšení jeho materiálně-tech-
nické základny. 

Jaké jsou možnosti, kompetence,
úkoly Ministerstva pro místní rozvoj
v oblasti cestovního ruchu?

Ministerstvo pro místní rozvoj ovliv-
ňuje metodicky tvorbu zákonů v této
sféře. Nyní se připravuje novelizace zá-
kona o některých podmínkách podniká-
ní v oblasti cestovního ruchu. Podílí se
značnou měrou na propagaci České re-
publiky v zahraničí. Má také pravomoci
provádět dotační politiku z rozpočtových
prostředků státu v oblasti cestovního

ruchu, ale i z programu Evropské unie
SROP. 

Můžete pomoci i finančně práv-
nickým i fyzickým osobám?

Tyto možnosti určitě existují, zejmé-
na v rámci nadstavbové infrastruktury,
což se týká mj. výstavby hřiš�, bazénů,
golfových areálů, cyklistických stezek.

Existuje již ucelená koncepce
cestovního ruchu, propojení mezi
regiony, podnikateli a EU.

Domnívám se, že je na této koncep-
ci potřeba leccos změnit, dotáhnout do
konce, zejména propagaci v zahraničí.
Budeme ji měnit, nikoliv radikálně,
s ohledem na požadavky současnosti
i s ohledem na to, kolik dostaneme ze
státního rozpočtu finančních prostředků
na příští roky. 

Horská služba má po mnoha le-
tech kompetenčních sporů pevné
místo pod Ministerstvem pro místní
rozvoj. 

Má jednoznačně lepší výchozí posta-
vení než dříve, takové, jež patří jejímu
významu. Zatím se provádí delimitace
finančních prostředků mezi jednotlivými
ministerstvy, mezi které dříve patřila.
Proto také již v příštím roce nelze oče-
kávat výrazný nárůst financí od nás.
V příštích letech však bude situace
zkonsolidovaná, včetně finanční sféry. 

Jak tráví svůj volný čas občan Pa-
roubek?

Nemám bohužel tolik času, abych
se věnoval svým zálibám, mezi které
patří i turistika, pobyt v přírodě. Naces-
tuji se v rámci pracovních povinností
dost, když mám čas, tak jej rád trávím
na chalupě v Jizerských horách.

MILAN MANDA

Tento program byl vytvořen s cílem přispět k rozvoji ces-
tovního ruchu a je určen jak pro veřejné, tak i soukro-

mé subjekty. Pomoc je koncentrována do tří oblastí a jed-
nou z nich, vedle lázeňství a propagace České republiky,
je i podpora dovybavení turistických středisek sportovně-
rekreačními zařízeními.

Podprogram č. 2: Podpora budování doprovodné infra-
struktury cestovního ruchu pro sportovně–rekreační ak-

tivity je určen sdružením (sportovním a turistickým svazům,
klubům, spolkům apod.) a podnikatelským subjektům
(právnickým nebo fyzickým osobám) na rekonstrukci a vy-
budování doprovodné infrastruktury cestovního ruchu pro
sportovně–rekreační aktivity účastníků cestovního ruchu ve
formě dotace až do výše 50 % celkových rozpočtových in-
vestičních nákladů akce v příslušném roce. Cílem tohoto
programu je rozšíření a zkvalitnění nabídky služeb pro
účastníky cestovního ruchu, zvýšení konkurenceschopnos-
ti, prodloužení turistické sezóny, resp. posílení mimosezón-
ního charakteru cestovního ruchu a vytvoření no-
vých pracovních míst.

POUŽITÍ DOTACÍ:
vybudování, oprava, a rekonstrukce cykloste-
zek (účelová komunikace vybudovaná pro
cykloturistiku, zpevněný povrch, náklady na
1 km cca 1,0–1,5 mil. Kč) v rámci sportov-
ně-rekreačních aktivit
rekonstrukce a vybudování parkoviště a od-
počívárny pro cykloturistiku
rekonstrukce a vybudování infrastruktury pro
rekreační a sportovní plavby (vodácký kemp,
tábořiště, přístaviště)
rekonstrukce a vybudování víceúčelového
nezastřešeného hřiště pro míčové sporty
u ubytovacího zařízení cestovního ruchu (mi-
mo fotbalového hřiště)
rekonstrukce a vybudování tenisového hřiště
u ubytovacího zařízení cestovního ruchu

rekonstrukce a vybudování bazénu, koupaliště (včetně
sauny u těchto zařízení)
rekonstrukce a vybudování jezdecké stáje a jízdárny 
vybudování technického zasněžování
pořízení techniky na úpravu sjezdových a běžeckých
tratí
pořízení odbavovacího systému u lyžařských vleků
rekonstrukce a vybudování lyžařských vleků a večerní-
ho osvětlení lyžařských tratí
vybudování infrastruktury pro adrenalinové sporty
(např. lanové centrum pro výcvik horolezectví)
rekonstrukce a vybudování veřejného WC u sportovně-
rekreačního zařízení
rekonstrukce a vybudování dalších zařízení sloužících
rozvoji cestovního ruchu.

Letos disponujeme stejnou částkou jako v loňském roce,
tedy 150 miliony korun, a stejný plán je i na rok 2005.

Finanční prostředky Strukturálních fondů EU může Česká republika od
1. 5. 2004 využít též na rozvoj cestovního ruchu a to v rámci priority 4.

Společného regionálního operačního programu (SROP).
Lze takto podpořit projekty zaměřené na rozvoj služeb a infrastruktury v ce-

stovním ruchu. Program rozlišuje v prioritě 4 projekty regionálního charakteru
administrované a předkládané na jednotlivých krajských úřadech a projekty na-
dregionálního charakteru administrované a předkládané na Ministerstvu pro
místní rozvoj. V oblasti služeb jsou podporovány projekty zaměřené na tvorbu
a uplatňování národních standardů kvality služeb cestovního ruchu, tvorbu jed-
notného značení atraktivit a aktivit cestovního ruchu, účast na evropských
a světových výstavách, veletrzích a workshopech cestovního ruchu, podporu
zajištění vícedenních kulturních a sportovních akcí mající národní a meziná-
rodní význam, propagační kampaně, poradenství pro malé a střední podniky
v cestovním ruchu, podporu vytváření partnerství apod. 

Z oblasti rozvoje infrastruktury lze požádat o dotaci na projekty typu výstav-
by a obnovy lázeňské infrastruktury většího rozsahu, výstavby a obnovy kon-

gresových hotelů a center, ucelené projekty rozvoje
ekoturismu v rámci chráněných krajinných oblastí,
výstavby a obnovy sportovně-rekreačních center ná-
rodního a mezinárodního významu, obnovu památek
pro potřeby cestovního ruchu, rozvoj informačních
systémů, výstavbu či obnovu ubytovacích zařízení
apod.

O podporu mohou žádat jak veřejné subjekty (ob-
ce, nestátní neziskové organizace apod.) tak subjek-
ty podnikatelské. 

Na neziskové projekty veřejných subjektů je po-
skytována dotace až do výše 90 % uznatelných ná-
kladů projektu, v případě podnikatelských projektů do
výše 50 %.

Program je určen do roku 2006 s možností realiza-
ce projektů do roku 2008. V průběhu tohoto období
budou vyhlašovány jednotlivé kola pro předkládání pro-
jektů a to v závislosti na disponibilních prostředcích.
Výzvy a podmínky přiznání dotací jsou zveřejňovány na
webových stránkách www.strukturalni-fondy.cz.

Státní program podpory cestovního ruchu
Ministerstvo pro místní rozvoj má k dispozici několik nástrojů, kterými může rozvoj cestovního ruchu podporovat. Jsou to především:

Společný regionální operační
program & cestovní ruch

Rozhovor s ministrem pro místní rozvoj, Jiřím Paroubkem
ČESKÁ REPUBLIKA A CESTOVNÍ RUCH
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INZERCE

Statistiky cestovního ruchu v ČR

Příjezdový cestovní ruch
Příjezdy zahraničních návštěvníků

do České republiky v letech 1998–2003

Příjezdy zahraničních návštěvníků
do České republiky v roce 2002 a 2003

podle úseku státní hranice

Výjezdový cestovní ruch
Výjezdy občanů ČR do zahraničí

v letech 1998–2003

Výjezdy občanů ČR do zahraničí
v roce 2002 a 2003 podle úseku státní hranice

Zahraniční turisté v České republice v roce 2003
podle regionů

Devizové příjmy a výdaje ze zahraničního cestovního ruchu

Příjmy z cestovního ruchu ČR
v letech 1998–2003

Devizové výdaje na zahraniční cestovní ruch
v letech 1998–2003

Devizové saldo ze zahraničního cestovního
ruchu ČR v letech 1998–2003

Podíl devizových příjmů z cestovního ruchu
na HDP a na exportu v %

Kapacity hromadných ubytovacích zařízení cestovního
ruchu ČR k 31. 12. 2003 (počet lůžek)

Delší cesty občanů ČR podle účelu cesty v roce 2003 (v tis.)

Hlavní důvody návštěvy ČR v roce 2003

Zahraniční turisté v České republice v roce 2003
(bez jednodenních)

Kapacity hromadných ubytovacích zařízení cestovního
ruchu podle krajů k 31. 12. 2003

Zahraniční delší cesty českých občanů
podle místa pobytu v roce 2003
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Raichle, 95 let zkušeností z horského prostředí. Bota 90 degree GTX, kůže
a schoellerkeprotec svršek s ochranou proti oděru, komfortní výstelka s GORE-TEX
Duratherm, karbonová mezipodešev a samozřejmě odlehčená podešev Vibram.
Více info na www.raichle.cz

Od té doby, co se naše
republika otevřela
světu, začala se

v české terminologii užívat
slova cizího původu,
převážně anglického. Někdy
chudák našinec neví, co
vlastně znamenají. Slovo
outdoor dodnes nikdo
přesně nevysvětlil, každý si
pod tímto pojmem
představuje něco jiného.
Také Nordic Walking, pojem
teprve z nedávné doby,
mnozí možná spojují
s procházkou po ledových
krách Severního oceánu.
Zvídavý Dobrodruh se proto
obrátil na člověka v tomto
směru povolaného, Miroslava
Schimmera, manažera České
asociace Nordic Walking, aby nám k této moderní
a módní aktivitě řekl fakta a informace.

Co se za tímto názvem skrývá?
Je to, velice zjednodušeno, chůze s holemi, která

je prospěšná těm, kteří chodí rádi na výlety do
přírody, zejména tam, kde jsou podhorské a horské
terény. Hole velice usnadňují chůzi, na mokrém
terénu se nebezpečí uklouznutí markantně snižuje,
chůze je pohodlná a příjemná. Nordic Walking velice
oceňuje především starší a střední generace, ale ani
mladí nejsou výjimkou.

Má tento styl chůze příznivé účinky na
organismus?

Samozřejmě má. Pokud využijete holí pro zvýšení
tempa, tak se může podstatně zvýšit energetická
spotřeba ve srovnání s běžnou chůzí. Nordic Walking
uvolňuje i svalové napětí, více je namáhána krční
partie a ramena. Také loketní klouby, části
ramenních svalů, prsní a zádové svaly jsou více
zatíženy. Tento způsob chůze tolik nezatěžuje kyčle,
kolena a kotníky, mohou jej zkusit i obézní jedinci.

Kde se Nordic Walking nejdříve začal
provozovat?

Chůze s holemi má svůj původ v USA, a vznikla
zde zhruba před deseti lety. Začali ji využívat lyžaři při
suchém tréninku na běhání v zimě, později si našla
cestu i mezi další sportovce, turisty, mající rádi
přírodu. Nordic Walking poté zdomácněl ve
skandinávských zemích, odtud jeho název,
v posledních dvou, třech letech se stal velice

populární v alpských zemích,
kde můžete vidět stovky lidí,
jak chodí po horách s holemi.
Jsou to turisté všech ročníků,
veřejnost, která poznala, že je
jí tato aktivita prospěšná,
protože zatěžuje téměř
všechny svaly bez velké
námahy. Zvláště ženské
pokolení je touto aktivitou
v těchto končinách doslova
posedlé. Jen v Německu se
odhaduje počet příznivců na
300 tisíc a toto číslo rychle
roste.

Je možné rozdělit
příznivce Nordic Walkingu
do nějakých skupin?

Jsou tři základní skupiny.
První z nich jsou sportovci,
kteří s holemi závodí, chodí či

běhají v závodech na určitou vzdálenost v horských
terénech. Druhou skupinou jsou sportovci, kteří si
tímto způsobem zvyšují svoji sportovní výkonnost.
Nejvíce je však početná třetí kategorie, veřejnost, od
dětí po starší ročníky, která chodí v terénu jen pro
svoje potěšení a zábavu.

Je to aktivita náročná na finance?
Zdaleka ne, vždy� především na kratší vzdálenosti

můžete chodit třeba s teniskami, lehčí trekkingovou
obuví, nikoliv s goretexovou obuví či s membránami.
Hole stojí od 500 Kč výše, jsou teleskopické, dají se
snadno složit i na batoh, je to prostě nenáročný
sport, který vás určitě nezruinuje.

Jaká je situace v České republice?
Zájem o tuto outdoorovou aktivitu i u nás rychle

stoupá, proto jsme reagovali velice rychle, když jsme
již loni založili Českou asociaci Nordic Walking. Dnes
se tento sport běžně provozuje na Šumavě,
v Krkonoších a Krušných horách, kde si lidé mohou
chodecké hole vyzkoušet, půjčit, a to ve sportovních
střediscích, hotelích, půjčovnách lyžařského vybavení,
lázeňských objektech. Školíme současně i instruktory,
kteří zájemcům o novou outdoorovou aktivitu poradí,
co mají dělat a jak hole rozumně využít.

Jak vím, již proběhly vaše první akce.
Bylo to nejdříve školení asi 30 instruktorů na

Božím Daru, v září následovala soutěžní akce ve
třech kategoriích – maratónu, půlmaratónu a závod
na pět kilometrů. Byla zde i půjčovna těchto holí,
každý zájemce si je mohl vyzkoušet.

MILAN MANDA
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